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Latvia Écoles Européennes 

Each correct answer gives you one point. 36-40 points win a gold medal, 30-35 points a silver 
medal, 24-29 points a bronze medal. The successful candidates will receive a certificate of 
Euroclassica. 
Duration: 45 minutes, dictionary not allowed 
 
Christian Laes, President of Euroclassica 
Jeroen Vis, Coordinator ECCL 
 
 
Für jede richtige Antwort bekommst du einen Punkt. Mit 36-40 Punkten gewinnt man eine 
Goldmedaille, mit 30-35 Punkten eine Silbermedaille, mit 24-29 Punkten eine Bronzemedaille. Die 
Gewinner erhalten ein Zertifikat der Euroclassica.  
Dauer: 45 Minuten, ohne Wörterbuch 
 
Christian Laes, Präsident der Euroclassica  
Jeroen Vis, Koordinator ECCL 
 
  
Chaque réponse correcte vaut un point. Un résultat de 36 à 40 points correspond à une médaille 
d’or, de 30 à 35 points à une médaille d’argent, de 24 à 29 points à une médaille de bronze. Les 
lauréats recevront un diplôme d’Euroclassica. 
Durée : 45 minutes, dictionnaire non autorisé 
 
Christian Laes, président d’Euroclassica 
Jeroen Vis, coordinator ECCL 
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Read the following passage carefully and answer the multiple-choice questions that follow. All 

vocabulary items are given under the text in alphabetical order.  

Lies dir den unten stehenden Textauszug durch und beantworte die Fragen auf den folgenden 

Seiten. Alle Vokabeln werden in alphabetischer Folge unter dem Text gegeben. 

Lis attentivement le texte ci-dessous et réponds aux questions qui suivent. Tous les mots figurent 

dans la liste de vocabulaire et sont repris dans l’ordre alphabétique. 
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Text/Texte 
 

After his adventures with Circe, Odysseus leaves her island and encounters new challenges. 

Nach seinen Abenteuern mit Circe, Odysseus verlässt ihre Insel und trifft auf neue 

Herausforderungen. 

Après ses aventures avec Circé, Ulysse quitte son île et fait face à de nouvelles épreuves. 

Περὶ τῶν Σειρήνων

Ἔπειτα  Ὀδυσσεὺς τὴν νῆσον τὴν τῶν Σειρήνων παρέπλει. 1 

Αἱ δὲ Σειρῆνες ἦσαν Πεισινόη, Ἀγλαόπη καὶ Θελξιέπεια. 2 

Θυγατέρες δὲ ἦσαν Μελπομένης, μιᾶς τῶν Μουσῶν, καὶ Ἀχελῴου. 3 

Τούτων ἡ μὲν ἐκιθάριζεν, ἡ δὲ ᾖδεν, ἡ δὲ ηὔλει. 4 

Διὰ δὲ τούτων ἔπειθον καταμένειν τοὺς παραπλέοντας. 5 

Εἶχον δὲ ἀπὸ τῶν μηρῶν ὀρνίθων μορφάς. 6 

Ὁ δὲ Ὀδυσσεὺς τῆς ᾠδῆς ἀκοῦσαι ἤθελε καὶ τοῖς ἑταίροις εἶπεν· 7 

“Βυνεῖτέ μοι τὰ ὦτα κηρῷ καὶ προσδεῖτέ με τῷ ἱστῷ.” 8 

Ὅτε αὐτὰς παρέπλει, αὐτὸν καταμένειν ἔπειθον. 9 

Ὁ μὲν Ὀδυσσεὺς τοὺς ἑταίρους κελεύει ἑαυτὸν λύειν,  10 

οἱ δὲ μᾶλλον αὐτὸν δεσμεύουσιν, καὶ οὕτω παρέπλει. 11 

 Ἦν δὲ Σειρῆσι  μαντεῖον τόδε· 12 

“Ἀποθνῄσκετε, ὅτε ναῦς παραπλέει.” 13 

Αἱ μὲν οὖν ἀποθνῄσκουσιν. 14 

based on / nach / après Apollodorus, Epitome VII, 18-1915 
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Vocabulary/Vokabeln/Vocabulaire 

ᾄδω to sing singen chanter 

ἀκούω to hear hören écouter 

ἀπό + gen. from von de 

ἀποθνῄσκω to die sterben mourir 

αὐλέω to play the flute auf der Flöte spielen jouer de la flûte 

βυνέω to plug einstopfen boucher 

δέ and und et 

δεσμεύω to bind fest machen attacher 

διά + gen. by means of durch au moyen de 

ἑαυτοῦ, ἑαυτῆς, 
ἑαυτοῦ 

him/herself sich selbst lui-même, elle-même 

ἐθέλω to want wollen vouloir 

εἰμί to be sein être 

ἔπειτα consequently demnächst ensuite 

ἑταῖρος, ὁ mate Matrose compagnon 

ἔχω to have haben avoir 

θυγάτηρ, θυγατρός, ἡ daughter Tochter fille 

ἱστός, ὁ mast Mast mât 

καί and und et 

καταμένω to stay bleiben rester 

κελεύω to order befehlen ordonner 

κηρός, ὁ wax Wachs cire 

κιθαρίζω to play zithar Zither spielen jouer de la cithare 

λέγω to say sagen dire 

λύω to unbound befreien détacher 

μᾶλλον more mehr davantage, plus 

μαντεῖον, τό oracle Orakel oracle 

μηρός, ὁ leg Bein jambe 

μία (f) one ein une 

μορφή, ἡ form Form forme 

Μοῦσα, ἡ Muse  Muse Muse 

ναῦς, νεώς, ἡ ship Schiff bateau 

νῆσος, ἡ island Insel île 

ὁ μέν … ὁ δέ one … the other der eine … der andere l’un… l’autre 

ὅδε, ἥδε, τόδε this dieser celui-ci 

ὄρνις, ὄρνιθος, ἡ bird Vogel oiseau 

ὅτε when als lorsque 

οὗτος, αὕτη, τοῦτο that jener celui-la 

οὕτω thus so ainsi 

παραπλέω to sail along daran vorbei segeln naviguer le long de 

παραπλέων, 
παραπλέοντος, ὁ 

passenger (in a ship) Passagiere passager 

πείθω convince überzeugen persuader 

περί + gen. about um au sujet de 

προσδέω tighten up befestigen attacher 

Σειρήν, Σειρῆνος, ἡ Siren Sirene Sirène 

ᾠδή, ἡ the song Lied chant 

οὖς, ὠτός, τό ear Ohr oreille 
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I. Questionnaire/Fragenkatalog/Questionnaire 

E01: τὴν νῆσον (1). 
What is the 
plural in the 
same case? 

D01
: 

τὴν νῆσον (1). 
Wie lautet der 
Plural im gleichen 
Fall? 

F01
: 

τὴν νῆσον (1). Quel 
est le pluriel de ce 
nom au même cas ? 

A. αἱ νῆσαι A. αἱ νῆσαι A. αἱ νῆσαι 
B. τὰς νήσας B. τὰς νήσας B. τὰς νήσας 
C. τὰς νήσους C. τὰς νήσους C. τὰς νήσους 
D. τοὺς νήσας D. τοὺς νήσας D. τοὺς νήσας 
      
E02: ἦσαν (2). What 

is the tense? 

D02: ἦσαν (2). Welche 

Zeit liegt hier vor? 

F02: ἦσαν (2). Quel est le 

temps de ce verbe? 

A. aorist A. Aoristus A. aoriste 

B. future B. Futurum B. futur 

C. imperfectum C. Imperfectum C. imparfait 

D. present D. Präsens D. présent 

      

E03: 
μιᾶς (3). What is 
the case? 

D03
: 

μιᾶς (3). 
Welcher Fall liegt 
hier vor? 

F03
: 

μιᾶς (3). Quel est le 
cas de ce mot ? 

A. nominative A. Nominativ A. nominatif 
B. genitive B. Genitiv B. génitif 
C. dative C. Dativ C. datif 
D. accusative D. Akkusativ D. accusatif 
      

E04: ἐκιθάριζεν (4). 
What is the 
tense? 

D04
: 

ἐκιθάριζεν (4). 
Welche Zeit liegt 
hier vor? 

F04
: 

ἐκιθάριζεν (4). Quel 
est le temps de ce 
verbe ? 

A. aorist A. Aoristus A. aoriste 

B. future B. Futurum B. futur 

C. imperfectum C. Imperfectum C. imparfait 

D. present D. Präsens D. présent 

      

E05: καταμένειν (5). 
What analysis 
corresponds to 
this verb? 

D05
: καταμένειν (5). 

Welche Analyse 
liegt hervor? 

F05
: 

καταμένειν (5). 
Quelle analyse 
correspond à ce 
verbe ? 

A. imperative A. Imperativ A. impératif 
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B. indicative 
singular 

B. 
Indikativ Singular 

B. 
indicatif singulier 

C. indicative plural C. Indikativ Plural C. indicatif pluriel 
D. infinitive D. Infinitiv D. infinitif 
      

E06: εἶχον (6). What 
is the person? 

D06
: 

εἶχον (6). Welche 
Person liegt hier 
vor? 

F06
: 

εἶχον (6). À quelle 
personne ce verbe 
est-il conjugué ? 

A. 
first singular 

A. 
1. Singular 

A. première du 
singulier 

B. 
third singular 

B. 
3. Singular 

B. troisième du 
singulier 

C. first plural C. 1. Plural C. première du pluriel 
D. third plural D. 3. Plural D. troisième du pluriel 
      

E07: βυνεῖτε (8). 
What analysis 
corresponds to 
this verb? 

D07
: βυνεῖτε (8). 

Welche Analyse 
liegt vor? 

F07
: 

βυνεῖτε (8). Quelle 
analyse correspond 
à ce verbe ? 

A. imperative A. Imperativ A. impératif 
B. indicative 

singular 

B. 
Indikativ Singular 

B. 
indicatif singulier  

C. indicative plural C. Indikativ Plural C. indicatif pluriel 
D. infinitive D. Infinitiv D. infinitif 
      

E08: ἑταίρους (10). 
What is the 
singular in the 
same case? 

D08
: ἑταίρους (10). Wie 

lautet der Singular 
im gleichen Fall? 

F08
: 

ἑταίρους (10). Quel 
est le singulier de de 
nom, au même cas ? 

A. ἑταῖρον A. ἑταῖρον A. ἑταῖρον 
B. ἑταίροις B. ἑταίροις B. ἑταίροις 
C. ἑταίρου C. ἑταίρου C. ἑταίρου 
D. ἑταῖρος D. ἑταῖρος D. ἑταῖρος 
      

E09: δεσμεύουσιν 
(11). What is the 
aoristus in the 
same person? 

D09
: 

δεσμεύουσιν (11). 
Wie lautet der 
Aorist in derselben 
Person? 

F09
: 

δεσμεύουσιν (11).  
Quel est l’aoriste de 
ce verbe à la même 
personne ? 

A. ἐδέσμευεν A. ἐδέσμευεν A. ἐδέσμευεν 
B. ἐδέσμευον B. ἐδέσμευον B. ἐδέσμευον 
C. ἐδέσμευσαν C. ἐδέσμευσαν C. ἐδέσμευσαν 
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D. ἐδέσμευσεν D. ἐδέσμευσεν D. ἐδέσμευσεν 
      

E10: Σειρῆσι (12). 
What is the 
case? 

D10
: 

Σειρῆσι (12).  
Welcher Fall liegt 
vor? 

F10
: 

Σειρῆσι (12).  Quel 
est le cas de ce nom 
? 

A. nominative A. Nominativ A. nominatif 
B. genitive B. Genitiv B. génitif 
C. dative C. Dativ C. datif 
D. accusative D. Akkusativ D. accusatif 
      

E11. παρέπλει (1). 
What is the 
object? 

D11. παρέπλει (1). 
Welches Objekt 
hängt davon ab? 

F11
. 

παρέπλει (1). Quel 
est le complément 
de ce verbe ? 

A. ἔπειτα (1) A. ἔπειτα (1) A. ἔπειτα (1) 
B. Ὀδυσσεύς (1) B. Ὀδυσσεύς (1) B. Ὀδυσσεύς (1) 
C. νῆσον (1) C. νῆσον (1) C. νῆσον (1) 
D. Σειρήνων (1) D. Σειρήνων (1) D. Σειρήνων (1) 
      
E12. Σειρῆνες (2). 

What is the 

function? 

D12. Σειρῆνες (2). 

Welche 

Satzgliedfunktion 

liegt vor? 

F12. Σειρῆνες (2). Quelle 

est la fonction de ce 

nom ? 

A. indirect object A. indirekter Objekt A. COI 

B. object B. Objekt B. COD 

C. possession C. Besitz C. Complément du 

nom exprimant la 

possession 

D. subject D. Subjekt D. Sujet 

      

E13. μιᾶς (3). With 
which word 
does it agree? 

D13. μιᾶς (3). Mit 
welchem Wort 
liegt 
Übereinstimmung 
vor? 

F13
. 

 Avec quel mot μιᾶς 
(3) s’accorde-t-il ? 

A. θυγατέρες (3) A. θυγατέρες (3) A. θυγατέρες (3) 
B. Μελπομένης (3) B. Μελπομένης (3) B. Μελπομένης (3) 
C. Μουσῶν (3) C. Μουσῶν (3) C. Μουσῶν (3) 
D. Ἀχελῴου (3) D. Ἀχελῴου (3) D. Ἀχελῴου (3) 
      



9 
 

E14. ᾖδεν (4). What is 
the subject? 

D14. ᾖδεν (4). Wie 
lautet das Subjekt 
dazu? 

F14
. 

ᾖδεν (4).  Quel est le 
sujet de ce verbe ? 

A. τούτων (4) A. τούτων (4) A. τούτων (4) 
B. ἡ μέν (4) B. ἡ μέν (4) B. ἡ μέν (4) 
C. ἡ δέ (first, 4) C. ἡ δέ (first, 4) C. ἡ δέ (le premier, 4) 
D. ἡ δέ (second, 4) D. ἡ δέ (second, 4) D. ἡ δέ (le deuxième, 4) 
      

E15. ὀρνίθων (6). 
How is this 
genitive used? 

D15. ὀρνίθων (6). 
Welcher Genetiv 
liegt vor? 

F05
. 

ὀρνίθων (6). 
Justifiez l’emploi de 
ce génitif. 

A. after a 
preposition 

A. nach einer 
Präpostion 

A. Après une 
préposition 

B. as a cause B. als Grund B. Complément 
circonstanciel de 
cause 

C. as an instrument C. als Mittel C. Complément 
circonstanciel de 
moyen 

D. as a possessive D. als Besitzer D. Complément du 
nom 

      

E16. ἀκοῦσαι (7). 
What is the 
object? 

D16. ἀκοῦσαι (7). Wie 
lautet das Objekt 
zu dieser 
Verbform? 

F16
. 

ἀκοῦσαι (7). Quel 
est le complément 
de ce verbe ? 

A. Ὀδυσσεύς (7) A. Ὀδυσσεύς (7) A. Ὀδυσσεύς (7) 
B. ᾠδῆς (7) B. ᾠδῆς (7) B. ᾠδῆς (7) 
C. ἤθελε (7) C. ἤθελε (7) C. ἤθελε (7) 
D. ἑταίροις (7) D. ἑταίροις (7) D. ἑταίροις (7) 
      

E17. κηρῷ (8). How is 
this dative used? 

D17. κηρῷ (8). Welcher 
Dativ liegt vor? 

F17
. 

κηρῷ (8). Justifiez 
l’emploi du datif. 

A. after a 
preposition 

A. Nach einer 
Präposition 

A. Après une 
préposition 

B. as an indirect 
object 

B. als indirekter 
Objekt 

B. COI 

C. as an instrument C. als Mitter C. Complément 
circonstanciel de 
moyen 

D. as a possessor D. als Besitzer D. Datif de possession 
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E18. παρέπλει (9). 
What is the 
object? 

D18. παρέπλει (9). Wie 
lautet das Objekt 
zu dieser 
Verbform? 

F18
. 

παρέπλει (9). Quel 
est le complément 
d’objet de ce verbe 
? 

A. ὅτε (9) A. ὅτε (9) A. ὅτε (9) 
B. αὐτάς (9) B. αὐτάς (9) B. αὐτάς (9) 
C. αὐτόν (9) C. αὐτόν (9) C. αὐτόν (9) 
D. καταμένειν (9) D. καταμένειν (9) D. καταμένειν (9) 
      

E19. What is the 
subject of line 
12? 

D19. Wie lautet das 
Subjekt in Zeile 
12? 

F19
. 

À la ligne 12 quel 
mot est le sujet ? 

A. ἤν (12) A. ἤν (12) A. ἤν (12) 
B. δέ (12) B. δέ (12) B. δέ (12) 
C. Σειρῆσι (12) C. Σειρῆσι (12) C. Σειρῆσι (12) 
D. μαντεῖον (12) D. μαντεῖον (12) D. μαντεῖον (12) 
      

E20. What type of 
secondary 
phrase is used in 
line 13? 

D20. Welche Art von 
Nebensatz liegt in 
Zeile 13 vor? 

F20
. 

À la ligne 13, quelle 
est la valeur 
circonstancielle de 
la proposition 
subordonnée ? 

A. of cause A. kausal A. cause 
B. of condition B. konitional B. condition 
C. of consequence C. konsekutiv C. conséquence 
D. of time D. temporal D. temps 
      

E21. νῆσον (1). 
What kind of 
island is this? 

D21. νῆσον (1). 
Welche Insel ist 
gemeint? 

F21
. 

νῆσον (1). De quelle 
île s’agit-il ? 

A. the island of 
Odysseus 

A. die Insel des 
Odysseus 

A. L’île d’Ulysse 

B. the island of 
Circe 

B. die Insel der Circe B. L’île de Circé 

C. the island of the 
Muses 

C. die Insel der 
Musen 

C. L’île des Muses 

D. the island of the 
Sirens 

D. die Insel der 
Sirenen 

D. L’île des Sirènes 
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E22. Σειρῆνες (2). 

How many are 

there? 

D22. Σειρῆνες (2). Wie 

viele gibt es? 

F22. Σειρῆνες (2). 

Combien sont-elles 

? 

A. 3 A. 3 A. 3 

B. 4 B. 4 B. 4 

C. 5 C. 5 C. 5 

D. 6 D. 6 D. 6 

      

E23. Ἀχελῴου (3). 
What is said 
about this 
person? 

D23. Ἀχελῴου (3). Was 
wird über diese 
Person gesagt? 

F23
. 

Ἀχελῴου (3). Qui 
est cette personne, 
d’après le texte  ? 

A. It is one of the 
Muses 

A. Diese ist eine der 
Musen 

A. L’une des Muses 

B. It is one of the 
Sirens 

B. Diese ist eine der 
Sirenen 

B. L’une des Sirènes 

C. It is the father of 
the Sirens 

C. Diese ist der Vater 
der Sirenen 

C. Le père des Sirènes 

D. It is the god of 
music 

D. Diese ist der Gott 
der Musik 

D. Le dieu de la 
musique 

      

E24. τούτων (4). 
What does this 
word refer to? 

D24. τούτων (4). 
Worauf bezieht 
sich dieses Wort? 

F24
. 

τούτων (4). À qui ou 
à quoi ce mot fait-il 
référence ? 

A. Odysseus A. Odysseus A. Ulysse 
B. the Muses B. die Musen B. Les Muses 
C. the musical 

abilities 

C. die musikalischen 
Fähigkeiten 

C. Les compétences 
musicales 

D. the Sirens D. die Sirenen D. Les Sirènes 
      

E25. τούτων (5). 
What does this 
word refer to? 

D25. τούτων (5). 
Worauf bezieht 
sich dieses Wort? 

F25
. 

τούτων (5). À qui ou 
à quoi ce mot fait-il 
référence ? 

A. Odysseus A. Odysseus A. Ulysse 
B. the Muses B. die Musen B. Les Muses 
C. the musical 

abilities 

C. die musikalischen 
Fähigkeiten 

C. Les compétences 
musicales 

D. the Sirens D. die Sirenen D. Les Sirènes 
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E26. Look at the 
pictures A-D 
below. Which 
picture is closest 
to the 
description of 
the Sirens in line 
6? 

D26. Betrachte die 
Bilder A bis D 
unten. Welches 
Bild kommt der 
Beschreibung der 
Sirenen in Zeile 6 
am nächsten? 

F26
. 

Observez les images 
A à D à la fin du 
questionnaire. 
Quelle image est la 
plus proche de la 
description des 
Sirènes à la ligne 6 ? 

A. A A. A A. A 
B. B B. B B. B 
C. C C. C C. C 
D. D D. D D. D 
      

E27. μοι (8).  What 
person does it 
refer to? 

D27. μοι (8).  Auf wen 
bezieht sich das 
Wort? 

F27
. 

μοι (8). À quelle 
personne ce 
pronom fait-il 
référence ? 

A. Odysseus A. Odysseus A. Ulysse 
B. one of the crew 

members 

B. einen des 
Schiffpersonals 

B. L’un des marins 

C. one of the 
Muses 

C. eine der Musen C. L’une des Muses 

D. one of the Sirens D. eine der Sirenen D. L’une des Sirènes 
      

E28. Three of the 
following 
options refer to 
the same. Which 
of the following 
refers to 
something 
different? 

D28. Drei der folgenden 
Möglichkeiten 
beziehen sich auf 
das gleiche. 
Welche bezieht 
sich auf etwas 
anderes? 

F28
. 

Les propositions 
suivantes désignent 
la même personne 
sauf une. Laquelle ? 
 
 

A. Ὀδυσσεύς (10) A. Ὀδυσσεύς (10) A. Ὀδυσσεύς (10) 
B. ἑαυτόν (10) B. ἑαυτόν (10) B. ἑαυτόν (10) 
C. οἱ δέ (11) C. οἱ δέ (11) C. οἱ δέ (11) 
D. αὐτόν (11) D. αὐτόν (11) D. αὐτόν (11) 
      

E29. οὕτω (11). With 
which phrase 
can this be 
replaced? 

D29. οὕτω (11). Mit 
welcher Phrase 
kann es ersetzt 
werden? 

F29
. 

οὕτω (11). Par quel 
mot ou par quelle 
expression peut-on 
remplacer ce mot ?  
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A. as prophesied A. wie vorhergesagt A. comme dans la 
prophétie 

B. bound B. angeschnallt B. attaché 
C. dying C. sterbend C. mourant 
D. in silence D. schweigend D. en silence 
      

E30. How do the 
Sirens die 
according to the 
text? 

D30. Wie sterben die 
Sirenen dem Text 
zufolge? 

F30
. 

Comment les Sirènes 
sont-elles mortes, 
d’après le texte ? 

A. It is not 
mentioned 

A. Es wird nicht 
erwähnt 

A. Ce n’est pas précisé 

B. The god of 
Delphi kills them 

B. Der Gott Delphis 
tötet sie 

B. Le dieu de Delphes 
les a tuées 

C. They are 
drowned by a 
huge wave 

C. Sie ertrinken in 
einer riesigen 
Welle 

C. Elles ont été noyées 
par une immense 
vague 

D. They cast 
themselves off 
the rocks 

D. Sie werfen sich 
selbst einen Fels 
hinunter 

D. Elles se sont jetées 
elles-mêmes d’un 
rocher 

      

E31. What was the 
homeland of 
Odysseus? 

D31. Wie hieß die 
Heimat des 
Odysseus? 

F31
. 

Comment s’appelle 
la patrie d’Ulysse ? 

A. Athens A. Athen A. Athènes 
B. Ithaca B. Ithaka B. Ithaque 
C. Mycenae C. Mykene C. Mycènes 
D. Sparta D. Sparta D. Sparte 
      
E32. Which god was 

mad at 

Odysseus and 

made him 

wander over the 

seas? 

D32. Welcher Gott war 

wütend auf 

Odysseus und ließ 

ihn über die Meere 

ziehen? 

F32. Quel dieu se mit en 

colère contre Ulysse 

et le fit errer sur les 

mers ? 

A. Aiolus A. Aeolus A. Éole 

B. Ares B. Ares B. Arès 

C. Poseidon C. Poseidon C. Poséidon 

D. Zeus D. Zeus D. Zeus 
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E33. What was the 
reason that this 
god was mad at 
Odysseus? 

D33. Was war der 
Grund dafür, dass 
dieser Gott auf 
Odysseus wütend 
war? 

F33
. 

Pour quelle raison 
ce dieu était-il en 
colère contre Ulysse 
? 

A. Odysseus 
harmed his son 

A. Odysseus hat 
seinen Sohn 
verletzt 

A. Ulysse a blessé son 
fils 

B. Odysseus 
opened his 
present too soon 

B. Odysseus öffnete 
sein Geschenk 
vorzeitig 

B. Ulysse a ouvert trop 
rapidement son 
cadeau 

C. Odysseus sacked 
Troy 

C. Odysseus 
vernichtete Troja 

C. Ulysse a pillé Troie 

D. Odysseus slept 
with his wife 

D. Odysseus hat mit 
seiner Frau 
geschlafen 

D. Ulysse a eu une 
relation avec sa 
femme 

      

E34. Which Greek 
author was the 
first to write 
about the 
adventures of 
Odysseus? 

D34. Welcher 
griechische Autor 
schrieb als erster 
über die 
Abenteuer des 
Odysseus? 

F34
. 

Quel auteur grec est 
le premier à avoir 
raconté les 
aventures d’Ulysse ? 

A. Herodotus A. Herodot A. Hérodote 
B. Hesiod B. Hesiod B. Hésiode 
C. Homer C. Homer C. Homère 
D. Vergil D. Vergil D. Virgile 
      

E35. Which 
archeologist 
excavated Troy? 

D35. Welcher 
Archäologe grub 
Troja aus? 

F35
. 

Quel archéologue a 
fouillé le site de 
Troie ? 

A. Howard Carter A. Howard Carter A. Howard Carter 
B. Arthur Evans B. Arthur Evans B. Arthur Evans 

C. Heinrich 
Schliemann 

C. Heinrich 
Schliemann 

C. Heinrich Schliemann 

D. Michael Ventris D. Michael Ventris D. Michael Ventris 
      

E36. What evil did 
Odysseus escape 

D36. Welchem Übel 
entkam Odysseus 

F36
. 

À quel malheur 
Ulysse a-t-il 
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in Circe’s 
palace? 

im Palast der 
Circe? 

échappé dans le 
palais de Circé ? 

A. enchantment A. Bezauberung A. un enchantement 
B. loss of his ships B. Verlust seiner 

Schiffe 

B. la perte de son 
navire 

C. murder C. Mord C. un meurtre 
D. robbery D. Diebstahl D. un vol 
      

E37. Who was 
Odysseus’ wife? 

D37. Wie hieß die Frau 
des Odysseus? 

F37
. 

Qui était la femme 
d’Ulysse ? 

A. Chryseis A. Chryseis A. Chryséis 
B. Clytaemnestra B. Klytaemnestra B. Clytemnestre 
C. Helen C. Helena C. Hélène 
D. Penelope D. Penelope D. Pénélope 
      

E38. Which was one 
of the deeds of 
Odysseus during 
the Trojan war? 

D38. Was war eine der 
Leistungen des 
Odysseus? 

F38
. 

Quelle action a été 
accomplie par 
Ulysse pendant la 
guerre de Troie ? 

A. he convinced 
Achilles to return 
to the war 

A. er überzeugte den 
Achill wieder zu 
kämpfen 

A. Il a persuadé Achille 
de retourner faire la 
guerre 

B. he invented the 
Trojan horse 

B. er dachte das 
trojanische Pferd 
aus 

B. Il a imaginé le cheval 
de Troie 

C. he killed Hector C. er tötete Hektor C. Il a tué Hector 
D. he killed Helen D. er tötete Helena D. Il a tué Hélène 
      

E39. Who was the 
last to help 
Odysseus before 
reaching Ithaca? 

D39. Wer war der 
letzte, der 
Odysseus half, 
bevor er Ithaka 
erreichte? 

F39
. 

Qui a été la dernière 
personne à aider 
Ulysse avant son 
retour à Ithaque ? 

A. Calypso A. Kalypso A. Calypso 
B. Circe B. Kirke B. Circé 
C. Eumaeus C. Eumaeus C. Eumée 
D. Nausicaa D. Nausikaa D. Nausicaa 
      

E40. What is not an 
adventure of 
Odysseus? 

D40. Welches ist kein 
Abenteuer des 
Odysseus? 

F40
. 

Laquelle de ces 
propositions n’est 
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pas une aventure 
d’Ulysse ? 

A. kill the nemean 
lion 

A. den Löwen von 
Nemea töten 

A. tuer le lion de 
Némée 

B. pass Scylla and 
Charybdis 

B. an Skylla und 
Charybdis 
vorbeigehen 

B. franchir Charybde et 
Scylla 

C. survive the 
Cyclops 

C. den Zyklop 
überleben 

C. survivre face aux 
Cyclopes 

D. withstand the 
lotus 

D. sich gegen den 
Lotus wehren 

D. résister au lotus 
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A. ↑        B. ↑ 

 

C. ↑      D. ↑ 

 


